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Egy millió rubel. 
A muszka rubel ismét körutra in- 
És ismét arra felé vette az utját, 
eddigelé is oly sok szerencsé- 

járt: a Balkán félszigetre. Amióta 
A Péter, körülbelől másfél száz év- 
ezelőtt hátrahagyta végrendeletét 

uban a muszka czárok őrökségének 
ntette ki a török birodalmat és 

ntinápolyt, melyet birtokába ven- 
zka népnek szent feladata: 
orosz rubelnek ez a vándor- 

rén Haemus hegyvidékein soha 

at meg. S meg kell vallani, 
olykor kudarczot 
tazó rubel, de általán mindig 
sérte utját, ha mindjárt nem, 

ciárok csak fegyertel indultak 
abirtokba venni Nagy 

er örökségét, ha nem készitik elő a 

t minden török elleni hadjáratuk 

umára pénzzel; ha a muszka kor- 
inyok időnkint nem vesztegették 

ulna meg az összes török kormány- 

riakat, a kik más fél század óta Tö- 
ország sorsát intézték; ha a muszka 

] nem tartotta volna orosz érdekek 

" ldjában az egész török udvart el- 

lve néha a nagyvezirtől le az utolsó 

pasig, aki Yildiz kioszk előtt őrkö- 

mindenható padisah álma fölött; 

a muszka kéz, a rubel segitségé- 

em szitotta volna időnkint a nagy 

birodalom ugyis elégületlen né- 
geiben a forradalom, a lázongás, 

kelés tüzét; bizony - bizony pusz- 

g verére támaszkodva a mosz- 

a hatalom soha sem szakgatta volna 
ozmán birodalmat. 

ubel és cselszövény: ez a 

k ha talmas fegyver volt az, amely- 

Miroszország az egykor egész Eu- 

a által rettegett ozmán hatalmat 
egtörte és a török birodalmat rendre 

átaraholta, hogy ma már csak 

ukadozott foszlányok vannak meg 

el 
A mai nemzedék szintén szemta- 

volt a muszka politika eme ta- 

hatatlanul ügyes, bár hitvány é. 

nölestelen eljárása tényes sikereinek. 
mindnyájan élénken emlékezhe- 

ogy a pétervári kormány mi- 
ut készitette elő az 1887. évi had- 

miot. A rubel segélyével: oroszkon- 
uok és ügynökök tele marokkal 

ák a pénzt Törökország ugyis 

légedetlen keresztény népei 
Mé; pénzzel és bujtogatással láza- 

szerveztek 8 midőn aztán a tő- 

.. 

ELIE NzEK T TÁRCÁJA. 
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A kik nem engednek. 
- Történet. - 

Irta: Sólyom Ferencz. 
(Folytatás.) 

- Tudtam, jegyezte meg Zágonyi, 

rvin nem lessz velem egy nézeten. 

eczil félig mosolyogva, félig boszan. 

a kiáltott fel. 

Megbuktam !... elvesztettem a 

a második forumon nyertél Mar- 

de hát nem is csoda! Ilyen hatal- 

is dicsőséget hoz az ellenfélnek. 

Bocsánat kedves Czeczil, talán nin- 

észen igaza : részemről mindig csak 

Ugy-e? én nem magyaráztam fél- 

n szavait uram. 

Iemétlem, bocsánat; halgatok. 

Azért mert nézeteink különböznek, 

zem nem fogunk egymásra haragud- 

Remélem nem sértettem meg? 

-Oh nem; engem nem mindenki 

ket meg kedves Czeczil. 
Ez azt teszi nexde, hogy a kik 

]kicsinyke lények önnel szemben - mint 

én - azok nem képesek önt meg 

? 

mávateza 21. szám KPostaápálet) hová a lap szellem! részét illetó 

AZ „ELLENZÉK" ELŐFIZETÉSI DIJA : 
Nidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben ; 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

is vallott 

edővel szemben, mint Roltha ur, még 

] 

10. szám. Kolozsvár, 

. rt. 

lirt 50 kr. 
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rök hadsereg ennek daczára diadalma 
san elfojtotta mindenfelé a lázongás 
tüzét és jól elpáholta a szintén musz- 
ka pénz segitségével feltámadott Szer- 
biát: a kimerült török hadseregre vé- 
gül rárohant a muszka csorda. 

És hogy Törökország e hadjára- 
tot, daczára a plevnai hősöknek, mégis 
elveszitette és a muszka hadiszállás 
már Konstántinápoly elővárosaiban ta- 
nyázott: ebben az orosz sikerben is 
nagy része volt a rubelnek. Azután jött 
a berlini szerződés, Bulgária kisza- 
kitása a török birodalom testéből s vé- 
gül Battenberg Sándor fejedelem, a kit 

üldözött el szintén a muszka rubel 
trónjáról. 

Most ismét erre a szerepre vállal- 
kozik a rubel. A napokban Pétervárról 
egy millió rubelt küldött az orosz 
kormány Bulgáriába. Ennek 
millió rubelnek feladata: 
ismét testvérharczra tüzelni, épen ugy, 
mint Sándor fejedelem elüzetésekor. Fer- 
dinánd fejedelem a bolgár trónt nem- 
csak elfogadta, de erősen tartja is ma- 
gát rajta. Az orosz diplomaczia hóna- 
pok óta hecczeli az európai nagyhatal- 
makat és a gyáva török kormányt a 

az egy 

bátor ifju Koburg herczeg és a bolgár 
nép ellen. A diplomáczia pusztitja a 
sok tintát, cselre-cselt sző, az orosz 
kormány egyre fenyegetőzik az uj feje- 
delem ellen, a muszka lapok egyenesen 

fegyveres beavatkozást sürgetnek. Mind- 
ezek daczára Ferdinánd fejedelem ma 
is trónján ül, a bolgárok ragaszkodnak 
hozzá s még rá sem hederitnek a musz- 
ka agyarkodásra. 

Most tehát a muszka czár ismét a 
rubelhez folyamodik. Amit nem volt 
képes elérni fenyegetéssel és diplomá- 
cziai fondorlatokkal: azt majd elvégzi 
a pénz, a lélekvásár. Nyomorult, hit- 
vány, gazember minden országban van. 
A népek között, melyek évszázadokon 
rabigában gőrnyedtek, a megvásárolha- 
tó politikusok és hazaárulók legió szám- 
ra találhatók. A bulgárok között már 
egyszer akadt egy csomó gazember, kik 
muszka parancsszóra letaszitották Bat- 
tenberg Sándort trónjáról. 

Az utra kelt egy millió rubel va- 
lószinüleg most is meg fogja oldani 
feladatát. 

Politikai hirek. 
Az oláhok és a magyar király. Dóvai 

tudósitónk furcsa dolgokat ir az oláhok vi- 
selkedéseiről. Igy többek között tegnap dél- 
után mintegy 200 oláh folyton ostromolta 
Albrecht főherczeget, hogy kérelmüket ő 

juttassa a király elé. A főherczeg azonban 

- Hagyjuk ezt Czeczil; kellemetlen. 
- Igaza van; jöjjön, megmutatom a 

virágaimat. Velünk jösz Mergit ? És öe Zá- 
gonyi ur? 

- Bocsánat, hogy nem követhetjük 
önöket, jegyezte meg az ifju, egyetértő pil- 
lantást váltva Margittal s még a mult év- 

ben megigértem a kisasszonynak, hogy va- 
lódi olasz hurokat hozok Florenczből a he- 
gedüjére, - most itt vannak, azokat kell, 
hogy átadjam. 

Ab, valóban ön nagyon figyel. 

mes Zágonyi ur; de híát ön? - .for- 
dult Ervinhez a leány, - ön miért nem 
készitett a számomra valamely kedves meg- 
lepetést? 

Ervin mélyen meghajtá magát. 

- Bocsánat, megtettem 

Czeczil csodálkozva tekintett rá. 
- Ön?... de hát mivel? 
- Azzal, hogy itt vagyok. 

- Ez meglepetés; igaza van, volt a 

határozatlan válasz. 
- Hanem, hogy kellemes volna - 
- Hagyja uram; ez az én titkom. 

Nos, ha nem tartasz velünk Margit, ugy Is- 
ten veled, az ebédnél találkozunk. 

- Addig Zágonyi ur lesz szives pe- 
pecselni a hegedümmel. Isten veled Czeczil; 
karját Zágonyi ur! 

- Karját uram! nevetett Czeczil, s 
kezét az ifju karjára nyugtatva vezette a 
fasor hosszában. 

k 
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Az ugy volt, hogy a következő nap 

délutánján) Ervin azelutszásra gondolt. Sok- 

a bulgárokat Boér Antal és Ulimann Sandor dr 

ecee 

LENIEK. 
POIl ATIKAI ES TARSADALI NAPILAP. 

z . 

tagadó v. latt adott a depulác iónak. s 
azok hosszu orral távoztak. Ugyancsak 
megnyult az oláh papság küldöttségé- 
nek orra arra a válaszra is, melyet 
a király a Papiu esperes beszétére ad tt, 
s melyben a iörvénytiszteletet különösen eng. 
sulyozta a papok előtt. Az oláhok külön- 
ben már a bevonulásnál szembetünő ellen- 
tüntetést akarfak provokolni a magyarok el- 
len - s csak az aliepán tapintatos közbe- 
lépése gátolta meg a kellemetlenségeket. Hát 
tizony a t. oz. oláh atyafisk ezuttal alkol. 
mat vehettek maguknak megérteni azt, hogy 
fészkelödéseik a korona előtt, épenséggel 
nem kedvesek - s jó lesz már valahára 
észretérniök. - ; 

Vármegyék a király előtt. Fogarasne- 
gye rendki üli közgyűlésén a Kolozsvárt a 
kirágy előtt tisztelgő kaldöttség választatott 
meg. Horvátli Mihaly főispán vezetése alatt, 
melynek tagjai: Guamoin D.niel alispán, 

. 

orsz. 
képviselők, Turen János főjegyző, Pap Ist- 
ván dr. főorvo., Micu Sándor, Duvlea Hilár, 

Pánczél Károly, Motok Miklós dr., Luszló 
Poikárp, Simon Jenő, Wolf Mihály, Rottler 

József, Schreiber Ferencz tanfelügyelő, Ti- 
bald Mihály járásbiró, Dán Gyula, Garoin 
Miklós, Puskárin Józat, Gal Tamás, Belle 
Sándor, Métian Jáno 

Métian Trajan, Kósy s ndbi, Stancsu Vazul 

Keresztényi Antal, Miku András dr., Bene- 
dek Gyaula, Zakarias Józs.f, Kornes Gábor, 
Herszényi Imre, Boér György, Chiorieitia 

Miklós, Abralam Frigyes, Max Tivadar, 

Fejérvari Adol dr, Könczey Gyula, Bre- 

ttyey Pal, Borzea György, Borzen Miklós, 
Dan János, Pencoi Miklós, Recsan Maxmi- 

lián és Szabó György dr. 

mint 
este Fried 

Kálnoky gróf külügyminiszter, 
Bécsből taviratozzak, szeruüan 
richsruheba utazott, Bismarck herczeg bi- 
rodalmi kanczellár meglátogatasára. 

A begombolkozott Tisza és még egyéb. 
Budapestról távirjék a P. K. nk: Kiván- 
csi-ággal várják Tszu beszédét, melyet e 
hó 21 én Navárodon fog tartani. Tartalmá- 

ról még a Tiszához közel álló körökben sem 
tudnak semmit; valószinüű azonban, hogy a 

magyaár pénzügyi helyzetet fogja megbe- 
szélni, anélkül, hogy a képviselőházban mon- 

dandó nyilatkozatanak elébe vágna. - A 
budgetvel több, a bevételek emelésére irá- 
nyuló törvényjavaslatot fog benyujtatni, de 
ezek egyelőre adóemelést nem involválnak s 
a szeszadó reformjával együtt jelentékenyen 
hedvezőbb mérleget fognak feltüntetni, ha 
csak a hadsereg költségeinek emelése ném 

fog közbelépni Ez irányban azonban a mia- 
gyar kormány hihetőleg igen határozott ál- 

lást fog elfoglalni. A konverzió-javaslat az 
uj fiuáncz tervek folytáu egyelőre háttérbe 

kal több megfigyelő tehetséggel rendelkezett 
semhogy észre ne vette volna, miszerént 

Czeczil megmagyarázhatlan ellenszenvvel 
viseltetik irányába. Azt is tudta miért. 

Hanem azért nem volt szándékában 

meghajtania fejét, s kezet csókolva jelente- 
ni ki hugának, hogy jól van hát, légy te 

az erősebb, légy te a büszkébb - én meg- 

adom magamat, s bünbinólag bocsánatot 
kérek. 

Sokkal büszkébb volt, semhogy erre 
képes lett volna. Ugy érezte, hogy elutazni 

van ereje, a maradásra nincs. 

Tudta jól, hogy igy Czeczil fog győ- 
zedelmeskedni, most szép leány, mert fia- 
tal, mert. 

- Inkább elutazom, mormogta boszu- 

san. Hanem aztán eszébe jutott az is, hogy 
hát ugyan mit nyersz vele, ha elutazol? 

Erre aztán nagyon hamar megfelelt ma- 
gának. ; 

Semmit sem nyersz vele, mert nincs 
rá semmi okod. Csak egy. Csak az : ha félsz 
attól a leánytól és beösmered, hogy az erő- 
sebb, mint te vagy. Mint te: Kotha Ervin, 

a ki azt hitted eddig, hogy tudsz paran- 

csolni a szivednek. Hol van hát az a hideg- 
vér? Sehol. Megfutottál, mert gyönge vagy, 
mert fiatal vagy. Igaz-e ? 

- Nem! 

Ervin felhagyott az utazási ezándék- 
kal; azonban erősen feltette magában, hogy 
még sejtetni sem fogja senkivel - miért 
jött ide. 

(Mintha az a leány nem tudné, hogy 
háztüznézőbe jöttél.) 

ite 
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dr., Métian Aldules, 

munkat ; 

látszik szoritva lenni, eredménye azopban 

ezek által jelentékeny emelkedést fog fel- 
mutathatni. 

Külföld rovata. 
Bolgár dolgok. 

A bolgár kérdésben egyelőre diplomá- 
cziai szélcesend vagy pedig szinlelt tevé- 
kenység várható. Emlitésre méltó lépés egy 
ideig nem fog történni a berlini szerződés- 
nek Bulgária által való megsértése ellen, 
minthogy orosz körökben szilárd a meggyő- 
ződés, hogy Bismarek herczeg, kinek töb- 
bet keli Ausztria Magyarország hangulatá- 
val számitania, mint Oroszországéval, mind- 
addig nem enged meg külön orosz akcziót, 
mig ez a hatalmak beleegyezésével nem ta- 
lalkozik. De Oroszország sem hagyhatja fél- 
be eddigi magatartását s ebből látható, 
hogy a bolgar ügy még soká nyilt kérdés 
marad. 

A szélcsendről tanuskodik, hogy Giers 
a mult szerdán még viborgi nyaralóját sem 
hagyta el, bogy - mint a nyáron rendesen 
- Pétervarra menjen. Ernrot missziója, 
ugy látszik, egészen háttérbe szorul, de tán 
ismét felszinre kerül, ha Bulgária mostani 
kormányának bukása következtében ujra ür 
támad ez országban. Ez eshetőségre határo- 
zottsággal számitanak, sőt ez eshetőségre 
épitik az összes reményeket az iránt, hogy 
a kérdés b kés uton megoldassék. Mindad- 
dig Ernrot küldetése függőben marad. 

k 

Szófiából távirjaák szept. 15-ről: A 
kormány arról értesült, hogy Oroszország- 
ból egy millió rubelt küldtek a Torökország. 
ban és Bulgáriában tartózkodó bolgár emi- 
gransoknak, hogy a választások ideje alatt 

zavarokat idézzenek elő. Az itteni Zankov- 

pártiak már kaptak 15,000 rubelt. A kor 
mány lépéseket tett, hogy ez összeget le- 

foglalja, e lépéseknek azonban nincs ered- 
ményü 

Revanche. 
Párisból távirják szept. 13 ról: A mai 

minisztertanácsban Ferron tábornok kijelen- 
té, hogy a próbamozgósitás eredményeivel 
nagyon meg van elégedve. 

Bréart tábornok hadtestparancsnok a 
következő napiparancsot bocsátotta ki: ,A 
17-ik hadtestre bizott müveletek be vannak 
fejezve. Meg voltam elégedve a buzgalommal 
és a jó hangulattal, melyet valamennyien 
tanusitottak és a lakosság buzgó hazafias 
magatartásával. Hasznos tapasztalatokat 

gyüjtöttünk. Mindenki számot adhat a su- 
lyos kötelességekről. Melyeket a csapatok- 
nak hadilábra állitása és szükségleteik ellá- 
tása ránk rónak. Ebben még meg kell szi- 
lárdulnunk, hogy a hadsereg megfeleljen a 
beléje helyezett bizalomnak." 

Lakoma is volt, melyen Bréart ezeket 
mondá: Francziaország ma ismeri hatal- 

készen állunk és várunk. 
Cales képviselő és a polgármester poharat 

emelt a hadseregre, mely ,legnagyobb mérv- 
ben fokozza a haza reményét és biztositja 
a revancheot. Soká nem is mertünk a revan- 
cheva gondolni, most türelmetlenül várjuk. 

Azután pedig nem volt ideje a továb- 

bi elmélkedésre. Zágonyi rootott szobájába 
azzal a hirrel, hogy siessen, Czeczil várja 
lent az udvaron. Ki fognak lovagolni. 

- Megnézzük a Csillagvölgyet; siess. 
- Azonnal megyek, czak a lovagló 

kabátomat veszem fel. 
Zágonyi elrohant; Ervin gunymosoly- 

lyal nézett utánna. 
- Szegény fiu te; nagyon mélyen 

találtál belenézni azokba a szép szemekbe. 
De hát nagyon jól van ez igy; legalább én 
leszek a násznagyod és nem te az enyém. 

Lement az udvarra. Czeczil már vára- 
kozott reá. Rendes lovagló ruhája volt rajta, 

kalapja körül fehér fátyollal, a mi nagyon 
jól állt rózsás arczához. Jobbján Zágonyi 
csititgatta lovát. 

- ,Gyorsan uraim, siessünk ! 

Ervin is lovára pattant, s barátjához 
csatlakozva követték Czeczilt. Zágonyi jól 
látta a fejök fölé tornyosuló felhőket, de 

nem merte figyelmeztetni Czeczilt. Félt 
hogy kineveti Ervin nem bánta. 

- ,„Fergeteg közelit kedves Czeczil 

jegyzé meg lovaglás közben. 

A leány nevetve válaszolt. 

- „Oh én nem félek tőle: megszok- 
tam. Sokszor olyan zivatarban lovagoltam 
hogy csak ugy süvöltött. És mindig egyedül; 
Margit nem szeret lovagolni, kivált ferge- 
teges időben. Engem gyönyörködtet az. 

Ervin vállat vont. Hát ugy is jólvan ! 
Zágonyi erősködött, hogy akárhová 

elmegy - Czeczil után. 
Gyors ügetéssel. haladtak tovább a 

Kolozsvár, péntek, szeptember I6.1897. 
s.... 

KIADÓ-HIVAT L: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38 zám. 

HIRDETESI DIJAK 
Egy ezentimeternyi tér ára 4 kr Gyárosok, keresk-dők és iparosok 
árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden bírdetés után 80 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő. 

Vincendon tábornok; Bréarthoz fordul 
va igy szólt: Ilyen vezért büszkén és bi- 
zalommal követünk mindenhova." 

Az idegen tiszteknek adott lakomán 
Szetenay altábornagy felelt az idegen tisz- 
tekre moadott tósztra és poharat emelt 
Bréart tábornok egészségére és Frarnczia- 
ország javára. 

A király Déván. 
- Saját külön tudósitónktól. - 

Déva, szept. 15. 

A király megérkezése. 

Feszült érdeklődéssel várta ma a me- 
gye s a város közönsége a király érkeztét 
s habár a csöndesen hulló eső egy kisséé 
gátolta az ünnepiesség részvételóben a kö- 
zönséget - daczára ennek nagy számu kö- 
zönség lepte el az utczákat és a tereket, 
meg ablakokat, künn az indóháznál pedig 
a megye és város szine-java ide sereglett 
aradi küldöttek, a főpapok közül Lönhárdt 
erdélyi püspök, Ném thy csanádi püspök és 
Mihályi g. kath p. a jelen voltak között lát 
tuk Pogány György főispánt, Brcsay alispánt, 
gr. Kuun Gézát, Br. Nopcsa Elek, Bhus 
Zsigmond för. tag, Pogány Károly, Emich, 
g7. Toroczkay Miklós, Szatmáry György, 
Márkosy László, Hollaki Arthur, Lázár Ár- 
pád, Issekutz A. polgármester és a dévai kü- 
lönböző testületek fejei, Örczy Bóla b. min. 
A külön vonat rendes időben berobogott s 
Ő felségét az egybegyültek lelkes éljenzés- 
sel fogadták. 

A király a részére elkészitett diszes 
pavillonba lépett hol Pogány György főis- 
pán fogadta a következő beszéddel : 

„Csász. és apostoli királyi Felség leg- 
kegyelmesebb urunk. Az idő áldásos folyá- 
sa meghozta valahára Hunyadmegye közön. 
ségének azon szerencsét, hogy Felségedet 
alattvalói hüséggel szeretett és tisztelt ki- 
rályát - Aradon 1886 év aug. 31 én nyil- 
vánitott legkegyelmesebb igéretéhez képest, 
maga területén is mély hódolattal üdvö- 
zölhesse. 

Az ősöktől öröklött alattvalói hüség 
mély érzetével üdvözlöm tehát Felségedet 
Hunyadmegye közönségének nevében. A leg- 
mélyebb hálaérzete párosul ezuttal a hüség 
és szeretett őszinte indulatával, a midőn ez- 
redéves történelmünk oly sok dicsőségét hir- 
dető földünkön körönkben fogadhatjuk a 
régi dicsőség hatalmas felujitóját alkotmá- 
nyunk legtőbb védőjét, Felséges királyunkat. 

Hodolattal kérjük Felségedet, hogy e 
- minden irányban leghivebb megye fővá. 
rossában megtelepedve a mennyiben ideje 
jutand, e megye területén megjelenő Felsé- 
ged nagy birodalma büszkeségét képező fé- 
nyes hadeereg egyrészének megvizsgálása 

mellett, e megye fiainak hódolati nyilatko- 
zatát is elfogadni, annak legkegyelmesebben 
helyet adni méltóztassék. 

még jókora távolságban levő Csillagvölgy 
felé. A közeledő vihar pedig még gyorsab- 
ban sietett. Alig értek azon mély szakadás- 
hoz, mely a völgy baloldalán metszi ke- 
resztül az erdőt, - már megdördült az ég, 

melyet kissebb szünetekben uj meg uj meny- 
dörgés követett, sokszorosan verődve vissza 
a kiálló sziklafalak oldalain. 

A nyomban megindult szél, hatalmas 
erővel zugott keresztül az erdőn, letördelve 
a kisebb galyakat, s meg-meghajtogatva a 

fák koronáit. Majd az eső is hullni kezdett; 
eleinte nagy, kövér cseppekben. 

Ervin boszankodott. Ostobaság ilyen 
idöben kilovagolni, s hagyni, hogy orránál 

fogva vezesse egy szeszélyes leány. Szé- 
gyelte, hogy ilyen ostobaságot elhövetett. 
Nem a legjobb szemekkel nézett Czeczilre. 
Közelébe lovagolt. 

- Forduljunk vissza kérem... 
- Az volna csak a mulatság kedve- 

sem! ilyen záporban visszafelé hazalova- 
golni. Itt az erdőben, nehány száz lépés- 
nyire van egy fabódé: oda megyünk. 

Ezzel végig vágott lova nyakén, s 
szélsebesen vágtatva rohant előre. Kisérői 
mindenütt nyomában. Zágonyi jókedvvel, 
Ervin bosszusan. De nem árulta el; feltet- 
te magában, hogy angol lesz. 

Csakhamar elérték a bódét. Elég tá- 
gas volt - hármuk számára :smásfél lépés 
szélés, a hossza kettő. A szegény lovakat, 
melyek minden dördülésnél ijedve horkoltak, 
meg, Zágonyi a bódó egy kiálló oszlopához 
kötötte. 

- Regényes helyzet, nem de urak? 



ELLENZ EK(832) 

Isten felségedet éltesse s áldja meg az 

összes uralkodó ház tagjaival együtt." (Lel- 

kes éljenzés.) 
Ezen beszédre ő felségeszivélyesen vá- 

laszolt. 

Majd az erd. kath. püsp, a csanádi 

helyettes püspök is Mihályi g. k. püspök- 

kel, Bohus Zsigával és Orczy Bélával vál- 
tott pár szót s azután a közönség éljenzései 
között szállott kocsijába s hajtatott a mag- 

na curiába, hol mindenekelőtt a honvéd disz 

századot tekintette meg, mialatt a katonai 

zenekar játszotta a hymnust. 

Tisztelgések. 
A titkos tanácsosok és kamarások után 

Albrecht főherczeg a katonaság nevében 
üdvözölte az uralkodót, majd Weber Béla 
esperes a róm. kath. egyház küldöttségét, 
kinek beszédére a kiraly ezt válaszolta: 

,Szivesen fogadom e megye róm. 
kath. papságának hodoló üdvözletét s 
legyenek meggyőződve, hogy kegyes- 
ségemre s rokonszenvemre mindenkor 
számithatnák, ha egyházi kötelmeiket 
mit nem kétlem buzgón s szent hiva- 
tásuknak megfelelően teljesitik. 

Ezek után Mihályi Viktor lugosi püs- 
pók gr. kath. papság nevében következő 
beszédet intézte a királyhoz : 

,Felséges császár és apostoli király ! 
legkegyelmesebb urunk ! 

A lugosi görög szertartásu katholikus 
1omán egyházmegye papsága hivei nevében 
is legmélyebb hódolattal üdvözli Felségedet 
felkent személyét nemes Hunyadvármegye 
székhelyén, Déván. 

Mint a lugosi püspökség apostoli buz- 
galmu alapitóját ezen Clerus Felségedet a 
hála legbensőbb érzelmeivel fogadja és öröm- 

mel ragadja meg a szerencsés alkalmat ko- 

roaás királya előtt törhetlen hüségének 
óbajtott kifejezést adni. 

Szentegyházank érdekében kifejtett 
őszinte törekvéseinket hódolattal kérjük, 

méltassa Felséged legfelső kegy elmére ! 

A hitélet fejlesztésével erősbitjük az 
egyházat, mely küzdelmeiben támogatást 
igényel, s Felséged legfőbb kegyuri hajlan. 
dóságában serkentést találunk a felvirágzás 
magasztos czéljának megközelitésére; ezzel 

szolgáljuk tehetségünk szerint az államot is, 
melynek fontos érdekeit előmozditva, biz- 
tositottnak véljük egyházunk számára a 

törvényes oltalmat. 
A seregek ura vezérelje Felségedet 

dicső uralkodasának ösvényén; ezen papság 
és hiveink legtorróbb imái kisérik minden 
lépteit; áldozatkészégükre Felséged bármily 
körülmények közt számithat, mint a kik 
legfőbb földi javuknak ismerik azt, hogy 
szilárduljon a királyi trón, viruljon a fel- 

séges uralkodóház; a haza és mindnyájunk 
oltalmára pedig Felséged számos éveken 
át éljen ! 

E beszédre a király következőleg 
válaszolt: 

„Fogadják köszönetemet, hogy sze- 
mélyem iránt hü ragaszkodásuk tanu- 

sitása végett itt megjelentek. Meleg 

részvéttel kisérem müűködésüket hivatá- 

suk teljesitésében és mindenkor örő- 

mömre fog szolgálni hallanom, hogy e 
müűködés czélja csak arra van irányoz- 

va, hogy a hét élet fejlesztése mellett 
a gondjaikra bizott hiveknél a trón 

iránti hüséget az ország és annak 

törvényeihez való hű ragasz- 
kodást és a testvéri egyetértést min- 
den vallásfelekezetek és nemzetiségek 

kérdezte Czeczil, mialatt kalapját levéve 

egy zögre akasztotta. 
Az, felelt Ervin nyugodtan. 

Künn javában dühöngött a vihar. A 

hossza menydörgést koronként haragos csat- 

tanás követé, melynek viszhangját a köze- 

li hegyek megtizszerezve adták vissza. 

Egy ideig azután csak megtartotta 

jó kedvét a leány, de később, mikor látta, 

hogy a zivatar nem hogy gyengülne, de 

határozottan erősbödik, boszankodásához, né- 

mi sggodalom is járult. 

Egy hosszu unalmas óra telt el ilyen 

helyzetben. 
(Vége köv.) 

Diána fegyelme. 
A „Dora' szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számaára forditotta : Amica. 
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Midőn Lady Cameron megtudta, hogy 
vizsgálatuak kell lenni, - arcza tanul- 
mány volt. 

A hajnal a rendet és nyugalmat némi- 
leg helyre állitotta. 

Diánát a szobájába vezették, és ő ott 

maradt. Lady Cameron Evadne mellett volt, 
igyekezett vele okosan beszélni, igyekezett 
értésére adni, hogy bolondság bánatának a 

kimutatása által a figyelmet magára vonni; 

de Evadne elfordult az anyjától, s arczát a 
párnáiba temette. 

Ha epgemet vett volna feleségül, 
nem halt volna meg ily borzasztó halállal! 
- nyögte Evadne. 

A Márki, ki irtózott a „jelenetektől" / 

........... * 

közt buzgóan ápolják; törekedjenek 
folytonosan e czél felé és számitsanak 
ebbeli müködésükben szintugy oltalmam- 
ra, mint meleg elismerésemre, melylyel 
hódolatukat jelenleg is fogadom." 

A görög keleti román egyház 
küldöttsége részéről Pápin Janos gr. keleti 
esperes következő beszéddel üdvözölte a 
felséget : 
Csász. és apostoli királyi felség legke- 
gyelmesebb urunk! 

A hunyadmegyei gör. kel. román egy- 
ház nevében főpásztorunk itteni nem lété- 
ben, azon kiváló rendkivüli szerencsében 
részesülök, hogy midőn Felséged és legma- 
gasabb trónja iránt papságunk és hivőink 
érzelmeinek hüségének és ragaszkodásának 
ez alkalommal őszinte kifejezést adok, kér- 
jem egyszersmind az egek urát, hogy fel- 
ségedet hazánk dicsőségére, összes népeinek 
s egyházunk boldogitására teljes egészség- 
ben sokáig éltesse! (se traeasca Majesta- 
lea sa !) 

E beszédre a király igy válaszolt: 

„Szives köszönettel fogadom hó- 
doló tisztelgésüket és elvárom, hogy 
egyedül lelki pásztori hivatásukat szem 
előtt tartva, példájuk és befolyásuk ál- 
tal e vidéken számosabb hiveiknél csak 
is a trón iránti hüséget a vallásos és 
hazafias érzelmeket és testvéries egyet- 
értést fogják ápolni és ezáltal magu- 
kat elismerésemre s további kegyel- 
memre érdemessé tenni? 

Az ev. ref. egyház lelkészeit Bartha 
Lajos esperes vezette a király elé, s üdvö- 
zölte őt a következő beszéddel : 

,Császári és apostoli királyi Felség ! 
legkegyelmesebb Urunk! 

Hunyadvármegye evangelium szerint 
reformált papsága, az alattvalói tiszteletnek 
és szeretetnek mély érzelmeivel jelent meg 
Felséged magas szine előtt bemutatni hó- 
dolatát. 

Hajdan keletnek népe tiszteletének és 
hódolatának jeléül aranyat, tömjént és myr- 
hát vitt a lelkek királyának : mi ennél drá 
gább és becsesebb kincsünket: szivüaket és 
ennek legszentebb érzelmeit rakjuk le Fel- 
séged trónjának zsámolyáhboz! S midőn di- 
csőségesen uralkodó királyunk magas szine 
előtt állunk, felmerülnek lelkünkben azon 
uralkodói magasztos tények, melyek Felsé- 
ged trónját körül övedzik, s melyeknek ál- 
dásos következménye: népei millióinak bol- 
dogulása; s midőn érezzük, hogy Felséged 
bölcs atyai uralkodása alatt mi is, evange- 
lium szerint retormált bivek, a béke és sza- 
badság, s ezek által a halaihatás malaszt- 
jait élvezzük: a választote prófetának, Sá- 
muelnek szavai önkénytelen l tolulnak aj- 
kainkra: „Niucsen ő hozzá hasonó az egész 
nép között ! 

E beszédre a király következő választ 
adta : 

„Legyenek meggyőződve, hogy az 
imént kifejezett hü érzelmeiket legbe- 
csesebb ajándéknak tartom s midőn azt 
őszinte köszönetemmel viszonzom szi- 
vemből kivánom, hogy hittársaik a béke 
és haladás valamint a testvéries egyett- 
értés malasztjait megelégedéssel és bol- 
dogan élvezzék. 

Ezek után Pogány György főispán ve- 
zetése alatt tisztelgett Aradmegye, Arad 
város és Hunyadmegyék küldöttsége, s ezek 
nevében Pogány főispán következő beszédet 
tartotta : 

,Császári és apostoli királyi Felség! 
legkegyelmesebb Urunk! Mélyen meghatott 
szivvel van szerencsém Arad és Hunyadvár 
megye közönségének, kitünőségeinak és az 

a Stone herczeg szives megbivását elfogad- 
ta, s velük ment Stonedaleba, azzal vigasz- 
talva magát, hogy ilyenkor annál jobb minél 
kevesebben vannak a háznál. 

A szerencsétlen ember testét egy nagy 
terembs helyezték. Halálában az arcza meg 
volt fosztva mindentől ami azt nemtelenné 
tette, s olyan volt mint a vésett márvány. 
Lord s ravatalon fekve olyan méltósággal 
birt, a mi életébe nem volt sajátja. 

A szobát fekete posztóval vonták be: 

magas viasz gyertyák égtek körülte; illa- 
tos virágokat hintettek reá. 

Ismét a madarak éneke költötte fel 
Diánát, ismét a fényes májusi nap sütött 
be a szobájába, s az első pillanatban alig 
emlékezett a mult estéli borzasztó tragé- 
diára. Azonban csakhamar minden részlet 
megujjult előtte - s az a félelem, mely ül- 
dözte sötét éjszakává változtatta a fényes 
napot. 

Igaz, hogy férjét nem szerette. Gyak- 
ran imádkozott hogy bár ő meghalna s meg- 
szabadulna tőle, de a férje halálát soha sem 
kivánta. Visszarettent attól a gondolattól, 
hogy ez a tragedia, mely már magában oly 
borzasztó volt, neki a szabadságát adta 
visza. Ez az egemény sokkal erősebb ráz- 
kodást okozott, mint hogy általa kőanyeb- 
bülést érezhetett volna. 

Ő nem szerette férjét; de nem tudta 

a napfényt nézni, és nem tudta a madarak 
vidám énekét hallgatni, tudva hogy férje - 
egy kegyetlen gyilkosság áldozata - halva 
fekszik. E csapás első óráiban szivesen oda 
adta volna a saját életét hogy e rettenetes 
tettet meg nem történtté tehesse. Aztán 
Sir Lislere gondolt. Lehetség-se hogy e 
bünt ő követte el - hogy ő, ki oly jó, ne- 
mes, bátor és becsületes ember, egy másik 
embernek az életét kioltsa ? 

És még is arczában annyi keserüséget, 

itten élő minden rendü és rangu hü alatt- 
valóknak őszinte, igaz hódolatát Felséged 
legkegyelmesebb szine előtt bemutatni. 

Réáég eltölt idök lelkesedést keltő jele- 
netei ujulnak meg ez alkalommal, midőn 
szeretett hazánk koronás apostoli királyát 
üdvözölhetjük megyénk földén, melynek 
majdnem minden része a multnak dlcsősé- 
gére emlékeztet. E fényes multnak dicsősé- 
ge méltán lehet alapja a jelen nagyságá- 
nak: midőn örvendező szivvel látjuk meg- 
valósulva Felséged legkegyelmesebb királyi 
igéretét: hogy meglátogatja hazarészünket, 
szülőföldünket. 

Felséged atyailag gondoskodó, kifogy- 
hatatlan kegyelme méltán kelti fel leghübb 
alattvalói millióinak odaadó ragaszkodását 
és lelkesedését. Mindnyájan készek vagyunk 
életünket és vagyonunkat áldozni Felsé- 
gedért - tapasztalva hogy: királyi szive 
együtt érez velüönk örömben és szenvedésben; 
tudva, hogy hazánk szellemi és anyagi ha- 
ladásának fejlesztésére, a béke áldásainak 
biztositására, de egyszersmind monarchi nk 
tekintélyének fenntartására fáradságot nem 
ismerő buzgalommal és bölcsességgel munkál. 

A nemzet, s a nemzet soraiból fejlő- 
dött hadsereg és honvédség lelkes buzga 
lommal követi Fenségedet ezen törekvései- 
ben és most, midőn Fenséged óhajtva várt 

megjelenésében ujabb bizonyitékát látjuk 
népei iránti szeretetének, lelkünk mélyéből 
áldást kivánunk Felségedre! 

Mély alázattal kérjük Felségedet, fo- 
gadja kegyesen hódolatainkat, alattvalói 
hüségünk kifejezését s tartsi meg megyén- 
ket, annak összes lakosságát legmagasabb 
királyi kegyelmébe ! 

Isten a mi kegyelmes 
hosszasan éltesse. Éljen ! Éljen! 

A főispán beszédére a király igy vá- 
lászolt: 

,Örvendek, hogy a hadgyakorla- 
tok alkalmából ideérkezve először is a 
történelmi emlékekben oly gazdag Hu- 
nyadmegye küldöttjeivel találkozom s 
köszönettel viszonzom hódoló tisztel- 
gésüket. 

Hü ragaszkodásuk nyilvánitása 
biztosit engem, hogy e süség tanusitá- 
sában e megye minden nemzetiségü 
polgára versenyez, de szintugy hinni 
akarom, hogy az egész népség vallás 
és nemzeti különbség nélkül a testvé- 
ries egyetértés ápolásában s az anya- 
országhoz való szeretetben és hü ra- 
gaszkodásban is vetélkedik. 

Legyenek meggyőződve, hogy e 
törekvésükben és eképen az általam is 
őszintén óhajtott jólétük előmozditásá- 
ban mindenkor rokonszenvemre és ke- 
gyelmemre fognak találni. 

Hasonló örömmel látom itt Arad- 
megye és városa küldöttjeit is. 

Fogadják köszönetemet itteni meg- 
jelenésükért és mondják küldőiknek 
királyi üdvözletem mellett, hogy a kö- 
rükbe ismételve töltött napokat még 
folytonosan kellemetesen emlékezetem- 
ben tartom." 

A királylyal egyidejüleg érkeztek meg 
Albrecht, Vilmos, Reiner és Estei Ferdinánd 
főherczegek. Az estivonattal érkezett Rudol/ 

királyunkat 

trónörökös és József töherczeg, ki Hollaky 
Imre képv. nél van szállva, kit a házigazda 
fogadott, fényesen berendezettt lakásán, szin- 
tén ekkor jött Bc. Fehérváry honv. min., 
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teritékre. 

s szemeiben oly erős haragot látott. Igen, 
az lehet-éges! - bizonyosan vissza ment, 
hogy beszéljen vele, hogy rendre utasitsa, 
- és -. Nem tudta, sőt maga előtt sem 
merte a többit elgondoini. Pedig az orvosok 
azt mondták, hogy nem volt küzdelem, hogy 
bizonyosan álmában lőtték meg. 

Ő rajta kivül senkinek sem volt oka 
ellenséges iudulattal viseltetni iránta; ő 
rajta kivül senki sem fenyegetie Ronaldot; 
ő rajta kivül senki sem szerette őt a vilá 
gon annyira hogy megbosszulásiért életét 
koczkáztassa. Tehát más nem lehetett. De 
hála az égnek, még eddig senkinek sem ju- 
tott eszébe Sir Lislere gyanakodni. És ő 
nem fogja elárulni; de jelenlétéből távoznia 
kell, és ez életben soha sem fog többé az 
arczára nézni. 

Amint ott állott a történt tragédiára 
gondolva, e szavak jutottak eszébe -- ,Ki 
hogy vet ugy arat". - Ő büszkeséget, ön- 
fejüséget és makacsságot vetett; és most 
keserüséget, könnyeket s halált aratott. A 
bánat és megbánás e nehéz órájában, ifju- 
ságának a büneit és bolondságait teljes mez- 
teleneégében látta. Ez a rettenetes bün az 
ő büszkeségéből származott. 

Még nem száradtak fel a könnyek az 
srczán, midőn az ajtaján. kopogtattak s 
Lady Cameron lépett be. 

- Diána, maga sir - mondá. - Nem 
csudálkozom rajta. Én sem leszek többé az, 
a ki voltam. 

Az a fényes nap mily sőtéten vég- 
ző lött! ; 

Igaz hogy szegény Clanronald sok te- 
kintetben igen kellemetlen társ volt; de 
halála borzasztól - Diána - tevé hozzá 
kutatólag nézve a szép arczba - nincs 
fogalma róla, hogy ki lehet a gyilkos? 

Ámbár Diána el volt e kérdésre ké- 
szülve midőn hallá szivverése szinte meg- 

Este a város fényesen kivilágittatott. 
Az utczákat zenekarok járták be, óriási kö- 
zönség tolongott az utczák és közterekenr. 

E. M. K. E. 
Különböző czimen. 

Abekecsalji székely egyetemi 
ifjuság Ny. Szeredában részben egyesületünk 
javára tánczvigalmat reudezett; melynek 

jövedelméből Szász Lajos 35 frt 67 krt kül- 
dött be. 

Az almásvidékifiók N. Al- 
máson az E. M K. E. javára nyári táncz- 

vigalmat rendezett. A tiszta jövedelem 150 
frtot tesz, mely összeget 12 frt rendes tag- 

sági dijjal együtt Csaszár Samu, a 

vál. buzgó pénztárnoka, központunkhoz 
juttatta. 

Az abrudbányai magyar olva. 

só-egylet és társalgó-kör által aug. 18-án 
felerészpen egye-ületünk javára tánczmu 
latságot rendezett, melynek fele jövedelméül 
Schwab Rudolftól 10 frt 20 krt vettünk. 

Zöld Sándor tanár Baróthról Ba- 
barcsfalván resdezett bál jövedelme fejében 
25 frtot küldött. 

A ,Nemzet' szerkesztőségétől leg- 
ujabb.n 101 frtot vettünk. Ehhez az ösz- 

szeghez járultak a nagyatádi fiatalság 20 

fretal, bajai hangverseny 75 frttal, Miha- 

lovits János 5 frttal, Prély István 1 frttal. 

Balás Eemér tanuló a budapesti 
V. ker. kir. katn. főgymnázium 1886-87. 
tanévi VII. osztályban eszközölt gyüjtés 
er-dményekép 11 frtot küldött be. Ebből 10 
frt az adakozók rendes tagságaként tekin- 

tetik, 1 frt pedig adománygyanánt. 

Vörös Sándor alapitó, kolozsmonos- 
tori gazd. akad. igazgató Karisbadról 6 írtot 
vettünk, mely összeget a vendégektől Szt.- 
I tván napján rendezett [társebéd alkalmá- 
val adták össze a következők: Dr. Bécsi 
Gedeon (Temesvár(, dr. Dubeneczky József 
(Budapest), Medgyésy Géza (Szolaok), Ko- 
vács Sandor (Kecskemét), Maloschik Antal 
(Budapest), Schlézinger Ignácz (Budapest), 
Mindannyian 1-1 frttal járultak a szent 
ügyhöz megemlékezvén a nagy napon a ha- 
záról. 

A,„Békés-Gyulai Hirad ó" szer- 
kesztősége 5 frtot. 

Ditróiné E. Mari egy költemé- 
nyeért 5 frtot ajánlott föl. Ez összeg Dit- 
róiné által az Emkének adományoztatott. 

Békésmegye alispáni hivatalától 

a szarvasi és oroszházi járások szolgabiró- 
ságainak gyüjtése czimeu 9 írt 18 krajczárt 
vettünk. ! 

Adakoztak: Szivós Béla, Hajdu- 
Szoboszlón 1 frtot, Tarnóczy Miklós plebá- 
nos M.-Kászonyról 1 írtot, R-il és Tokos 
segédei szept. havi fillérei gyüjtésben Ko- 
lozsvárt 1 irtot, Tetetlen község lakói (Haj- 
dumegye) 1 frt 40 krt. 

Tauffer Géza, Dobál Antal ügyvédut 
ján egy birósági esetből az Emkének 3 fo- 
rintot ajándékozott. 

Torda-Aranyosmegyéből. 
Torda, 1887. szept. 14. 

Torda-Aranyosmegye közig. bizottsága 
a hivatalos vizsgálat czéljából távol levő 
tőispánt helyettesitő alispán Veress Dénes 
elnöklete mellett, f. hó 14 én rendes gyülést 
tartott, a melyet elnök megnyitván, minde- 
nekelőtt m. főjegyző Rédiger Béla tett elő- 
terjesztést a megye közig. állapotáról, azt 
megnyugtatónak és mindenekben a törvé- 
nyes kivánslmaknuak megfelelőnek jelezvén. 
A rövid és praecis jelentésből kiemelem a 
következő főbb momentumokat : 

Alispáni beadványi jkönyvre érkezett 
a mult hóban összesen 1039 ügydarab, a 

Tudta hogy egy pillanatnyi habozá 
végzetes lehetne, 

- Nincsen, mondá iszonyu erőfeszi- 
téssel. 

- Nagyon rejtélyes előttem, folytatá 
Lady Cameron. - Nem tudom elkép- 
zelni - hogy minő indoka lehetett - 
egy ily kegyetlen gyilkosságnak; hát maga 
tudja ? 

- Én sem tudom, válaszolá Diána, 
imrádkozva magában hogy e megpróbálta- 
tásnak mielőbb vége legyen. 

- Semmit sem loptak el róla, folyta- 
tá Laly Cameron; és ő nem ölhette meg 
magat; az a kérdés hogy ki ölte meg. A 
titkos rendőrök bizonyosan megtudják. Di- 
ána, mi baja? kérdé, mert a Diána elfe- 
héredett ajkairól - fájdalmas nyögés 
szállt fel. 

- Nem tudok e tárgyról beszélni ! 
kiáltá. 

- Meg kérem az atyját, hogy egy 
időre hagyjuk el e vidéket, folytatá Lady 
Cameron. 

A legborzasztóbb a mi az ember há- 
zánál történhetik a gyilkosság. Diána, ugy. 
e akarja a szerencsétlen férjét látni? Ma. 
gával menjek? - Szegény gyermek, ma- 
ga is olyan - mint ha közel állana a 
halálhoz! 

sem volt aboan a halvány szomoru asszony- 
ban, akinek alig volt annyi ereje hogy a 
lépcsőn felmenjen. 

Diána soha sem felejtette el azt a 
rázkódást, midőn a besötétitett terembe lé- 
pett, a fekete diszitményeket, az égő gyer- 
tyákat, a virágokkal behintett néma alakot. 
Álig tudta elhinni hogy ez volt a ferje 
kivel ő oly szerencsétlenül élt, a ki oly 
durva és kegyetlen volt hozzá, a ki tegnap 

melyek 29 még folyamatban levő ki 

ezag 

A ragyogó Diánából még egy vonás 

délután eltaszította magától. Csendesen és 

vel, ellátást nyertek. Külföldre szóll 
vél a romániai királyságba 8 egyénne 
tott. Tüzeset Borév és Sz.-Földvár kümi 
gekben fordult elő 188 frt 60 krt tevők 
ral, a melyből semmi biztositva nem ul 

A különböző megyei alapokat illetily 
1. Az utmunka-alap tesz szept. 1 

7736 frt 37 krt. 
2. A közigazgatási letét alap 80521 

3. A mértékhitelesitési. alap 26911 
18 krt. 

4. A megyeház-alap pedig 3671 
87 krt. z é 

A közigazgatási fogdában a multl 
ban 20 férfi fogoly volt, a kik közüli 
végéig elbocsáttatott 16. A személy. és 
gyonbátorság nagyobb mérvü megtámal 
nem fordult elő. 

Á helyeslőleg tudomásul vett elly 
jesztés után, szintén főjegyző olvasta 1 
nagym. földmivelésügyi miniszter urnaku 
leiratát, a melyben felhivatik közig. bin 
ságunk, hogy a megyebeli szölőket am 
megállapithatása czéljából vizsgáltassim, 
ha valjon nem lépte-e át megyénket i 
szőlő veszedelmes ellensége: a fillokszem 
közig. bizottság a megyebeli szőlőheg 
megvizsgáltatása iránt a czélra vezető i 
tézkedést megtenni határozta. Megnyug 
tény gyanánt konstatálható, hogy eill 
meg e veszedelmes rovart szőlős gall 
nem ismerik, s reméljük, hogy jövőben m 
fogják azt megismerni. 

Előterjesztette még főjegyző 
ügyész Veress Sándornak egy a közig 
zottsághoz intézett bead.ányát, a me 
tiszti ügyész tudomására hozza a közip 
zottságnak, hogy ő az ,Ellenzék" idei ( 
számában alaptalan lett rágalmazva, 
nem illető pénzek felhajtásával s il 
helyre be nem szolgáltatásával, a mitt! 
czikkirója ellen rágalmazásért a bünfe 
eljárást meginditani nem késik. 

A közig. bizottság e bejelentést tul 
másul vette, s a tisztiügyész azon szi 
leg előterjesztett kérésének, hogy a Hi 
bizottság az ő védelmére egy hivatal 
zonyitványt állitson ki, a melyben 
tassék, hogy ő semmi hivatalos ki 
kereset alatt nem volt és jelenleg a 
- helyet csak azért nem adott, mive 
ily bizonyitványnak a kiállitása n 
köig. bizottsághoz, mint ilyenhez, 
egyedül az elnök jógköréhez tartozik. 

Főorvos dr. Szentpéteri L. ha 
tése megyénk mult havi kö egészeó 
viszonyait csak ,kielégitőnek" jelzi. 
vanykorok közül egyedül a roncsol 
lób lépett fel 3 esettel Tordán a 
mindegyike halállal végződött és 
sabban M. Szakál községében. A tett 
intézkedések folytán a baj tovább ter 
sének mindkét helyt gát vettetett. A 
nos háziállatok között pd ragályosjár 
kor egyáltalán nem fordult elő. A f0 
jelentés szerin: Tordán a népesedési 
lom a következő volt: született 9 fiu 
leány, meghalt 10 férfi és 8 nő. A 
jelentése szerint a tordai közkorházb 
vosi ápolás alatt állott 32 beteg, a ki 
zül a hó folyama alatt meghalt, 1 
gyógyulva kibocsáttatott 15; tová 
lés alatt maradt 16 beteg. 

Kir. adófelügyelő Soltész S. 
sincsen megelégedve megyénkkel adó 
szonyok tekintetében, sőt harags 
gyénkre, a mit eléggé elárul azon 
zott kijelentése: ha az adóhátrálék 
szept. hóban sem fognak a kiván! ere 
nyel befolyni, akkor - reszkess Byut 
czium!! - a jövő oct. hó 1-től ke 
a már kimondott felelősség alapjáu 
lető közig. tisztviselők terhére álla 
végrehajtókat fog alkalmazni. Hogy 

/ 

atemzbogyzet 

nyugodtan aludta utolsó álmát, jell 
egy vonás sem árulta el. Diána, ki 
ideig sohasem látott halottat, szent 
lommal esett térdre a ravatal előtt, sköly 
nyei megeredtek. 

Lady Cameron mellette állott, - 
s az ő arczán is mély felindulás látszotl 

- Oh Diána, moodá, ha ő hbeszli 
tudna, ha azok a néma ajkak megnyilni 
nak, s meg tudnák nekünk mondani, h 
ki gyilkolta meg! 

És Diána borzadva rejtette ar 
kezeibe.Ő azt hitte, hogyha azok a n 
kak megnyilnának, annak a férfinak 1 
vét mondanák, kit ő legjobban szeret a 
lágon. É 

Ekkor az ajtó megnyilt s Evadn 
pett be. Nem ügyelt az sem az anyjára, n 
a halott feleségére. A ravatalhoz m 
némán nézett a mezdulatlan nyugodt 

LXII. 

Ilyen tragédia rég nem tőörtént a 
ken. Rendkivüli esemény volt, hogy 
gazdag magas állásu urat a szivén Ker 
tül lőve halva találjanak, anélkül ho 
nyomára akadjanak, hogy ki tette azt, 
hogy miért tette. A titkos rendőröknek 
volt a kedvencz elméletük, hogy a 
rabló lopózott be, s a tömeg közöttelkeri 
a figyelmet; hogy az alvó Lord Clanrot 
ban könnyü prédát találván ki akarta 
bolni; de a szerencsétlen ember feléb 
a tolvaj biztonság kedvéért meglőtte, s 
tán valami zajt hallva megijjedt és el 
nekült. 

Igy magyarázták ki az esetet, és 
kan voltak akik elhitték. 

(Folyt. köv.)



ELLENZEK (833) 
Szeptember 16. 

osszus egek ostoraival - azt elég- 
olja a következő számitási ered- 

: befolyt a mult hóban 23,177 frt 9 
lél kr egyenes adó, hátrálék tehát 
I199 írt 94 és fél kr. Hadmentességi 

Ijban befolyt 394 frt 76 kr, hátrálék még 
mimen is 19,582 frt 51 kr. Kir. főmérnök 
Idrásy a megye területén átvonuló állami 

állapotát jónak mondja, azokon a köz- 
ledés mindenütt akadálytalanul történik. 
r tanfelűgyelő Simó előterjeszti a Kövend 
égi iskola ügyét. A dolog ez: Kövend 
Msége az iskolája felépitésére nyert 2000 
tillamsegélyt; de Kövend községe ennek 
vgélynek a betáblázásához szükséges nyi- 
lozatot kiállitani nem akarja, állitván, 
gy ó magára terüt nem veszen. A közig. 
mitság határozata eképpen sól: a nyi- 
ozat 14 nap alatt kiállitandó, mert kü- 

en a 2 ezer frt segély a községtől meg- 
mtik. Hisszák, hogy Köveud a dolgot 
I egyszer jól megfontolja s nem engedi 
my kicsinyes okok miatt a tanügy fontos 
lke rövidülést szenvedjen. 

Székely János gcrendi és Szilágyi 
.en.-csáni állami iskolai tanitók a 
elügyelő s Nagyméltóságu közokta- 
miniszter urboz intézett feliratban 
ben az kéretik, hogy ezen két 
tanügy érdekében állomásaikban 

mréltessék) ugy vannak foltüntetve, 
int a kik télre téve minden tiszteletet, a 
IJel ugy fellebbvalóik, mint a nagykö- 
mégnek tartoznak, a legbotrányosabb mó- 
u tüntették ki ellenszenvöket azok iránt, 
az iskola és tanügy iránt érdeklődve, 
mteiket a gondnoksági gyüléseken előad- 
I" Vajjon ezen tanitók uj állomásaikon 
utára fognak e ébredni hivatásuk ma- 
Mutos voltának; vagy a tanügy érdeke 
a kicserélés által csak ,vederből cseber- 
"jut?1.. 
fégül kir. ügyész Lázár Aurél tett 
vid jelensése a tordai kir. fogdáról. Je- 
ntése szerint a vizsgálati foglyok létszáma 

hó elején 10 et, az elitélteké 42-őt. 
lyok élelmezésére kiadatott 192 frt 

Ir, rabtartási költség téritmény czimen 
irt 40 kr folyt be. 

Pergő. 

A kulissák mögül. 
Lili és Lisbeth. 

Lili kisasszony az illatos bodoireban zárt ajtók 
próba öltözést tartott holnapi debütjéből. 

Miczi a komorna ajkához emelt ujjal leste kecses 
ait a nagy álló tükör előtt. 

- Csókolni - enni való! Sóhajtott fel az ő 

t modorában s mindketten megegyeztek abban, 

holnap Lili kisasszony az ő to-illetlenségében még 

es ruekat is 20 éves lángolásba fogja hozni. 

lili kisasszony a tükörbe láthatólag - végig dőlt 

elongeon s csevegni kezdett Miczivel. 
És „ö" ezt nem fogja látni? ! 

Önök ez egyetlen egy esetben alaposan csalód- 

ez „Ő4 alatt holmi imádó Don Jaant értené- 
kisasszony tökéletesen meg volt nyugodva 

u, hogy azok teljes számban be fognak rukkolni. 
Ő alatt Lili kisasszony Lisbeth kisasszonyt 

Mte, ki pár uap mulva lett volna megérkezendő s 
mezen deszkákról, intézendő s z em-élyes támadáso- 

a férűi szivek ellen, melyeken ő már - véleménye 

mint - befejezte a hóditási előcsatározásokat. 
- Miczi! minő gyönyör volna a holnapi dicső- 

taz ő jelenlétében aratni ! Egy jelenlevő vetély- 

mó a passiv szemlélő szerepét ülve: fokozza a ha- 
ingerli a harczot . . . . Neki látni kellene azt bár- 
nt - de hogyan ? ; 
Miczi komorna közelebb lépett Lili kisasszonyhoz. 

a rózsás fülecskékig. Ezt akkor szokta tenni, 

n tanácsa vagy életrevaló különvéleménye akadt. 

- Halasztassa el a holnapi dicsőséget. Rögtöni 

lesz holnap s punktum. Én 10 órakor visszaviszem 
repet - ép elég későn arra, hogy másnnak ne 

usák át s elég korán, hogy más darabot választ- 

Lili kisasszony felugrott összecsókolta a komor- 
hátravetett karral körüllejtette a bodoiret, éne- 

Mindig charmant, mindig pikant... 
Ez azt jelentette, hogy - minden rendben van. 

Másnap 10 órakor kezdették a próbát. A kar 
tta „Éljen a jó György király, éljen a jó Győrgy 

A rendező füléhez tett kezekkel hallgatta - mi- 

ri dva betoppant Miczi, az ezuttal komor ko- 
faldokolva ejté a szöt: 

Lili kisasszony a mozdulatlanságig beteg - 

repét s ma alig is él - játszani pedig az 
mitt küldött testimoniuma szerint épen nem 

lig tudott egy jó reggelt a rendező urnak ki- 

dező nekitántorodott egy kulisszának, rom- 
Brabanvillet, a lakósság a zajra megszünt 

hti az üdv és szeretet kiáltását. Miczi kamorna re 

mesta lebegett vissza. A rendező jelentés tétel vé- 
takart támolyogni, midőn a kulissza ajtó megnyilt 
tköpenyben belépett Lisbeth kisasszony. 

ville lakóssága rábámult. 

A endező felájult. Minden fogadtatás nélkül be- 
a katastrophát, mely Lili kisasszony beteg- 

a mai előadást érte. 
th kisasszony aranyosan nevetett. Leve- 

enyét. Beállt Brabanville lakósai közzé. 
- Rendező ur, kezdhetjük a prózát! 

Smig a rendező e „szinházi éetesítést konczipi- 
vibrát fülében kellemesen csengve Lisbeth kis- 

kirél: 
Mint sötét kisértet..." - 

Tizenegy órakor Liile kisasszony félrevonta ab- 
Ngtönyeit, kitekinteni a busuló városra, a lehaj- 

val járó emberekre. Tekintete odatapadt a szem- 
házfalán írissen kiragasztott értesitöre. 

Ujjnyi vastagságu hetükkel diszelgett rajta a Lis- 

Msazony neve az ő szerepében, 

ügyelő uram méltán fenyegetőd- Összefutottak szemei előtt a betük, a házak, az 
emberek, Ő meg odafutott a stoicus nyugalommal helyt 
ülö Miczi komornához s arczába lehelte dükhtöl elfojtott 
haogon : 

- Bujjon a föld alá! S ezzel végig hanyatlott 
a diványon, melyről repülő állásba helyezkedék Miczi 
kemorna s ijjedve tekintett a haragban fuldokló Lili 
kisasszonyra, ki most már valósággal beteg lett. 

k 

Hét órakor Lili kisasszony csengetett. 
Miczi belépett s míg félénken urnője előtt állntt 

tartózkodék, kapá szakgatott, de szigoru parancsoló mód- 
ban a következő utasitást : 

- Szinházba megy. Felfegyverkezik a legjobb 
gnukkeremmel. Meg kell látnia mindent. Felvonások után 
bármi ürügy alatt be megy a kulisszák megé. Ott is 
hallania és látnia kell mindenkit és mindent. Meg kell 
számitsa a tapsolókat. Előadás után lábától kitelhetőleg 
siet haza s hüen referál. Ha jó hirt hoz, megbocsátok, 
ellenkezöleg be ne merje ma tenni 
alábát. 

k 

Az ezután történtek elbeszélése helyett elégedje- 
nek meg Őnök annyival, hogy Miczi komornát még 
most is várja Lili kisasszony, ki az éjszakát nyugtala- 
nul töltötte, s most valósággal beteg. 

Lisbeth kiszszonynak pedig 
voltaki 

rózsás álmai 

Bibi. 

MINDENFÉLE 
Kolozsvár, szeptember 16. 

- Tudomásul. Kérjük azoa t. olva- 
sóinkat, kik a napokban felszólitást kaptak 
előfizetési hátralékos dijuk lefizetésére, hogy 
azt, a netán felmerülendő kellemetlenségek 
kikerülése tekintetéből, hozzánk mihama- 
rább beküldeni sziveskedjenek. 

Tisztelettel : 

,Ellenzék" kiadóhivatala. 

- Egy fői.pánné gyászesete. 
Mély megilletődéssel kaptuk Székelyudvar- 
helyről a távirati értesitést, hogy Udvar- 
helymegye főispánjának Dániel Gábor- 
nak közbecsülésben álló nejét tegnap este 
szélhüdés érte, s a derék nő ennek 
következtében élethalál között lebeg. Mint 
tudósitónk távirja a beteg állapota remény- 
telen. A mélyen sujtott főispánt ért gyász- 

eset bizonnyára széles körben kelt fel őszinte 
részvétet. 

- FPodoba ur a Kolozsvár" levél- 

szekrényében szemrehányást tesz nekünk 
a miatt, mert igéretönk daczára nem adtuk 
ki szó szerint a nyilatkozatát. Mi nem is 
igértük, hogy szó szerint közöljük, s utólag 
meggyőződtünk arról is, hogy amugy sem 
czáfolja meg a mi állitásainkat - s czért 
közöltük a hosszura nyujtott nyilatkozatból 
- csak a lényegest, és a dolog érdemére tar- 

tozó tételeket. Méltánytalanságot tehát nem 
mi követtünk el vele szemben, hanem épen 
Podoba ur, mikor olyan hosszu nyilatkoza- 

tot iratott az esperesével, melynek csak 

annyi magja volt, mennyit mi kiszedtünk 
belőle. 

- Adomány a „Petőfi sirem- 
lék'-re. Mohai Károlyné ő nagysága Ma- 
gyar-Kilyénből 10 frtot küldött ma szer 
kesztőségünkbe, mint a Segesvártt felálli- 
tandó siremlék javára tett gyüjtésének ered- 
ményét. Az adakozók névsora következő : 
Gaál Gyuláné, Gaál Gyula, Gaál Irén, Nyá- 
rádi Margit, Nyárádi Gyula, Nyárádi Ká- 
roly egy-egy ífrtot. Névtelen 4 frtot. Ösz- 
szesen 10 frt, mely összeget szerkesztősé- 
günk rendeltetése helyére juttatja. A ne- 
messzivüű adakozók fogadják e helyen is kö- 
szönetünket. 

- Esküvő. Dr. Jekel Frigyes, 
Brassómegye képzett, fiatal árvaszéki ülnö- 
ke, e bó 14-én tartotta esküvőjét Földvárt 
Fojth Katalin kisasszonynyal. 

- Egyházi dolgok. A dálnoki ev. 
ref. egyházban a papjelöltek utolsó szónok. 
lati próbája e hó 25-én lessz, s ugyanak- 
kor lessz a csikszeredai misszionariussá ki- 
nevezett Borbáth Pál lelkész helyett 
a végleges papválasztás is. Borbáth a jövő 
hó 2-án utazik el Cs. Szeredára. Ez alka- 
lomból Lázár Mihály főgondnok a megjele- 
nendő bucsuzó vendégeket lakomával fogja 
megvendégelni. Lakoma után közösen Ale- 
sernátonig kisérig a távozó lelkészt, kitől 
a főgondnok Dálnok község nevében fog el- 
bucsuzni. 

- Szentiványi Gyula, a mvásár- 
helyi kir. tábla volt tanácselnöke, mint 
ujonnan kinevezett kuriai biró tegnapelőtt 
tette le Budapesten a hivatalos esküt. 

- Gyulafehérvári hirek. Gyula- 
fehérvárról a király kolozsvári látogatása 
alkalmával szeptember 21 és 22 közti éjjel 
különvonat fog indulni. Szept. 20, 21 és 
22.én a piski tövisi vonalon mindennemü 
forgalom - még a személyi is - be lesz 
szüntetve. - Pollák Jenni hangversenye f. 
hó 8-án volt a ,Hungáriá"-ban diszes kö- 
zönség előtt. Az ő ének piecein kivül volt 
zongora játék és szavalat. - Katonazenék- 
ben bővelkedik most a város. Négy ezred 
zenekara játszik felváltva naponkint a kiosz 
kok előtt. - A lövészegylet e hó 11-én nyári 
ünnepélyt rendezett a „Nap" vendéglő-kerti 
helyiségébon, mely tánczal végződött. - 
Öngyilkosságot követett el az ott időző 64-ik 
(szászvárosi) gyalogezred egyik közlegénye. 
- Vándor énekes trupp próbált szereucsét 
e hó 6-án as Európa szálló nagytermében; 
de közönség nem gyülvén - eltávoztak a 
városról. - Az iparos olvasó-kör ehó 18-án 
d. u. 3 órakor tartja meg alakuló közgyü- 
lését. 

Áthelyezés. A vallás. és közok- 
tatásügyi mici zter Kápolnai Jesefrt, 
a kolozsvári tnitóképzde volt rendes ta. 
nárát végleges minőségben előbbi álomás- 
helyére: a zniováraljai képezdéhez áthe- 
lyezte. 

- Szilágysági hirek : Szilágysom- 
lyón a tüzoltó egylet idei őrségének bezá- 
rása e hó 15-én lesz a szokott ünnepély sség- 
gel. A szilágyszolnoki egyházmegye kijelölő 
bizottsága e hó 18-án Nagy László esperes 
elnöklete alatt tartott gyülésen két papi 
állomásra jelölt: a Magyar-csaholyi és a 
széri eklézsiákra. Szilágy-Somlyón e hó 
11-én osztattak ki a lótenyésztés emelésére 
szolgáló jutalomdijjak. 

- Egy főpap siremléke. Páskuj 
Lajosnak a nemesszivü főpapnak és kis 
körben ismeretes költönek siremlékét a na- 
pokban állitják fel - mint lapunkat érte- 
sitik - Szathmáron. A siremlék egy impo- 
zans, remek kivitelü műü, melyet Gerendai 
A. budapesti gyáros állit elő s körülbelől 
ezer frtba kerül. 

- Tilós legeltetésért halál. Mint 
brassói levelezőnk irja, f. hó 14-ik Foga- 
rasvármegyéhez tartozó Szunyogszeg község 
határán fekvő erdőben Jakab Samu jómódu 
krizbai gazdag embert egy lövés által meg- 
gyilkolva talál.ák. A meggyilkolt, ki 5 
gyermeket hagy hátra, valószinüleg a meg 
előző éjen ökreit a tilosba legelés végett 
hajtván, tetten éretett és lelövetett. Ökrei 
a szomszédos Krizba község határán fekvő, 
Brassó város tulajdonát képező erdőben egy 
városi erdőcsősz által találtattak és behaj- 
tattak. A közvélemény ezen erdőcsőszt a 
jelenlegi gyilkossági esettel is szoros össze- 
függésbe hozza. A gyanu annál érthetőbb, 
mivel ezen erdőcsősz köztudomás szerint 
nemcsak Jakab Samuval ellenséges viszony- 
ban élt hanem az emlitett erdőcsősz nem 
rég, hogy a börtönből kiszabadult, hol azon 
gyanu alatt, hogy a saját nejét orozva 
meggyilkolta - megnyivasztotta - hosszas 
vizsgálati fogságot kiállott, azonban bizo- 
nyitékok elégtelensége miatt a végtárgyalá. 
son felmentetett. 

VÁROSI HIREK. 
- A törvényhatóságok hódoló- 

küldöttségeinek névsora véglegesen összeál- 
littatott. E szerint 20 törvényhatóság, ösz- 
szesen 331 taggal mutatja be hódolatát ő 
felsége előtt. 

-ó feleége ünnepélyes bevonu- 
lása alkalmából a helybeli összes egyhá- 
zak harangjaik meghuzatása által tolmá- 
c olandják üdvözletüket. E tárgyban ma 
Albach polgármester átiratot intézett va- 
lamennyi lelkészi hivatalhoz, melyek - 
hiszszák - készséggel fognak engedni a pol- 
gármester felhivásának. 

Népünnepély a király tisz- 

teletére. A rendező bizottság következő- 
leg állapitotta össze a népünnepély pro- 

grammját: „Az ő császári és apost. kir. 
Felsége I. Ferencz József legmagassabb 
megjelenése alkalmából Kolozsvártt 1887. 
évi szept. hó 24 én a polgári lövész kert- 

ben rendezendő népünnep programmja: 1. 
Délután 2 órakor az erdélyrészi nemzeti- 
ségi népküldöttségeknek, valamint a ko- 
lozsvári földmives osztály küldötteinek gyü- 
lekezése a főtéren a város házánál - 2. 
Délután 2 és fél órakor a népküldöttségek 
menetének kivonulása a lövöldébe. A menet 

a földészek lobogója alatt az önkénytes 
tüzoltó egylet zenekara vezelése mellett, a 
Felség lakása előtt vonul el, s a belmonos- 
tor-utczán át a sétatér felé haladva, ér a 
a lövöldébe. - 8. Délutáni 3 órakor táncz- 
vigalom. A lövőbáz táncztorme és a kert 
nagyobbik köröndje a nagyhközönségnek, s a 
kissebbik körönd a kolozsvári földmives- 

osztálynak van fenntartva. A vidéki nép- 
küldöttségek külön csoportjai számára nagy 
mulató hely rendeztetik be. Háron népze- 
nekar áll rendelkezésre. - 4. A délután 
egész folyamán ünnepélyes diszlövészet a 

lövőpályán, külön megnyitó mellett. - 5. 
Esti 6 órakor a népküldöttségek megven- 
dégelése. - 6. Tüzijáték. - 7. Szünetek 
slatt a földészénekkar énekel. Belépő dij 
személyenkint 1 frt. Belepő jegyek az ün. 
nepélyes napok alatt előre válthatók a na- 
gyobb üzletekben, a népünnep napján dél- 
után pedig a helyszinén. - A népünnepély 
tiszta jövedelme a Kolozsvárt felállitandó 
siket-néma-intézet javára fordittatik. Felül- 

fizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapi- 
lag nyugtáztatnak." 

- A lövölde, melyben a király itt 
léte alkalmával népmulatságok és tánczvi- 

galom rendeztetik, s a hol az atbhletikai 
klub is diszviadalt fog rendezni - már tel- 

jes ünnepi diszt öltött magára. Az utvona- 
lok egész hosszában magas árbóczok veret- 
tek le, melyeken nemzeti lobogók lengenek. 
A köröndök bejáratainál alkalmazott kapuk 
szintén nemzeti lobogókkal vannak gazda- 
gon felékitve, ugy hogy az egész kies hely 

a szó teljes értelmében lobogó diszt öltött 
magára, s festői látványt nyujt. Ez álla- 

potában is érdemes a megtekintésre. A lö- 
völde uj bérlője semmi költséget nem kimél 

esakhogy mennél fényesebbé varázsolja 
városunknak e szép pontját. 

- A király lakása melletti épü- 
letek piuczéiben, valamint a Bánffy palota 
több bolthelyisegébn gyulékony anyagok 
(petrolsum, ló or) lévén felhalmozva, rend- 
őrbiróság jelentést tett e körülményről a 
polgármesternek, ki bizonyára nem fog 
késni erélyes rendszabályokat alkalmazni a 
végre, hogy a magas vendég itt időzése 
minden kellemetlen eshetőség ellen bizto- 
sitva legyen. 
.A keolozsvári m. kir. tud. egye- 

temi orvostanhalligatók segélyegylete f. év 
szeptember hó 18.án vasárnap délelőtt 9 
órakor alakuló közgyüűülést tart, 
melyre az egyleti tagok tisztelettel meghi- 
vatnak. A gyülés a leiró- és tájboncztani 
intézetben fog megtartatni. Az ivtartó urak 
felkéretnek gyüjtőiveiket f. hó 17-én délig 
beadni. Tárgysorozat: 1. A szünidei vá- 
lasztmány beszámolója és lemondása. 2. El- 
nök és tisztviselők választása. 3. Az uj 
alapszabálytervezet módositása. Kolozsvárt, 
1887. szépt. hó 15. 

- Köztisztaság. A köztisztasági bi- 
zottság megkezdette régóta várt müködését. 
Tett intézkedései kivétel nélkül helyeselhe- 
tők s csak az a sajnos, hogy a külmagyar- 
utcza botrányosnál is rosszabb állapota ki- 
kerülte ugy a hatóság, mint a t. ez. bizott- 
ság becses figyelmét. Pedig tekintve, hogy 
ez utozában mennyi középület, (képezde do- 
hánygyár, kaszárnya, stb.) van, legalább is 
valószinü, hogy ő Felsége legközelebbről 
végig megy ezen az elhagyatott városrészen. 
Kérjük tehát a köztisztasági bizottságot és 
városi hatóságot, hogy saját jó hirneve ér. 
dekében segitsen ez állapotokon. Hogy fel- 
szólalásunk alapjául szolgálhasson a hiva- 
tali közegek eljárásának, ime elis movdunk 
egy pár adatot a mi állapotainkról. Köve- 
zetünk helyen-helyen (pl. a 24. sz. ház előtt) 
oly rossz, hogy számot tenne még Belud- 
zsisztár valamely vidéki városában is. Az 
ut két szélén valóságos szemét.dombok emel- 
kednek. A pór s esőben a sár irtózatosan 
kinoz minden élő teremtést. A sebesen köz- 
lekedő teher-kocsik miatt alig javitnak va- 
lamit a kövezeten, mindjárt meg kell győ- 
ződuünk a kövezeti munkálatok hiában va- 
lóságáról. Az utczát keresztül szelő árok ki- 
állhatatlan büzzel boszantja a járó kelők 
orrát Kérünk segitni ez állapotokon ! 

-- Fártértekezlet az egyetemi 
ifjuság közt. A joghallgatók segélyegy- 
letépek Jancsó Lajost éltető (piros tollas) 
pártja tegnap este tartotta meg ismerkedési 
értekezletét. Az értekezlet főpontja Almássi 
Imre gróf köri elnökké való felléptetése 
volt. Különben toasztokban nem volt hiány 
s csak a folytonos eső akadályozta az ifja- 
kat, hogy az ismerkedést nem vitték any- 
nyira, hogy később egymásra ne ismerjenek. 

= Fiacz változtatás. A mai nap- 
tól kezdve a kenyérpiacz a főtérről a Szé- 
chenyitérre helyeztetetett át. Ugyanoda té- 
tetik át hétfőtől kezdve az egész belsőpiacz. 
Az uj vásártérre tétetett át a mai naptól 
kezdve a gabona és fapiacz is. E változta- 
tások a királylátogatás végéig igy ma- 
radnak. 

- Ismeretlen zsebmetszőt kö- 
röztet és nyomoz városunkban a helyi reu- 
dőrség. F. hó 18-án Stiecho Jakab frankvel- 
li kereskedő utazott Bajorországból Szebe- 
nen át Kolozsvárra. Kis-Kapuson egy ide- 
gen uraság ült be kupéjába s kérte, hogy 
alvás szempontjából költözzenek át egy má- 
sik koupéba. A kereskedő gyanusnak vél- 
vén az 1smeretlen jó szándékát - megta- 
gadta az óhajtás teljesitését s végig dőlve 
a diványon nemsokára Kolozsvárit ébredett 
fel s behajtatott a Biasini szállodában. Itt 
vette észre öltözés közben, hogy zsebe ki- 
vágatott s tárczája 40 írt pénztartalommal 
és értékes okmányokkal egyetemben - el- 
tünt. Az ismeretlen zsebmetsző a károsult 
állitása szerint Kolozsvártt szállt ki s va- 
lószinüleg tájékozást akar szerezni a bekö- 
vetkező ünnepélyességek alkalmából - a 
helyi viszonyok felől. 

- Talált gyermek. Ma délután 
1 óra tájban a Külfarkas utcza végén el- 
terülő rét egyik szénaboglyája tövében egy 
fél éves kis gyermeket találtak, kit vala- 
melyik szivtelen anya tett ki, igy akarván 
szabadulni tőle. A rendőrség nagy csoport 
bámulók közt szállitotta be a még életben 
levő kis csecsemőt, s az állatias anya meg- 
találása iránt meginditotta a nyomozatot. 

MŰVESZET. 
* Nemzeti szinház. Tegnap este „Rip 

van Winkle" került előadásra. Lisbeth sze- 
repét Serédi Sarolta hirtelen roszulléte miatt 
az az nap ideérkezett másik primadonna 
Réthi Laura k. a. vette át. Az uj prima- 
donnát a kevés számu közönség látható tar- 
tózkodással fogadta, ez azonban nem sokáig 
tartott, mert a második felvonás dallamos 
keringőjének éneklése után a közönség meg- 
győződött arról, hogy a kisasszony kitünő 
erő, a kivel szemben alapos oka van rokon- 
szenvvel viseltetni. A közönség kifejezést is 
adott, nem csak tetszése, hanem meglepeté- 
sének is, és a keringő után hosszantartó, 
lelkes taps és éljenzés keletkezett, mely 
csak akkor szünt el, midőn a derék éne- 
kesnő megismételte a dalát. A 3-ik felv. le- 
vél áriája után ismét felujult a tetszés zaj 
s e dalt is a közönség kivánságára ismé- 
telni kellett. Réthi Laura k. a. mióta tőlünk 
távozott sokat haladt ugy játék, mint ének 

tekintetében, s ma kétségkivül egyike a 
vidék legjobb operette énekesnőnek. Hangja séget. 

tisztán cseng, s különösen a közép és felső 
registerekben tömör és szingazdag. Hangvé- 
telei biztosak, s énekmodora könnyed és ke- 
resetlen. Fejlett ének technikája van, mely- 
nek segélyével a legnehezebb futamokat is 
könnyüséggel legyőzni tudja. Játéka - bár 
helyenként szintelen - elég élénk és kife- 
jező. Legnagyobb hátrányát kis termete ké- 
pezi, s merev arczizmai, melyekkel csak 
nagy nehezen képes érzelmeit kifejezésre 
juttatni. Ezektől eltekintve kiváló erőnek 
bizonyitotta magát, ki kétségkivül rövid idő 
alatt kedvencze lesz a közönségnek. A da- 
rab többi szerepeit Váradi M. (Rip), An- 
dorfi (polgármester), Láng Etel, Megyeri, 
Török, Hatvani elismerésre méltóan töltöt- 
ték be. A rendezés Ditrói szakértelmét di- 
cséri. Az összelőadás különben is élénken 
folyt le, s a közönség jól elmulatott rajta. 

KÖZGAZDASAG. 
Vetések allása. 

Tengeri. A Duna balpartján a nagy 
forróságtól már is érni kezd, hozama kevés, 
helyenkint az elvetett magot sem adja meg. 
Az erdélyi megyékben hiányosan kötött és 
szemzett, középen aluli termés lesz. 

Dohány. A Duna-Tisza közén levele 
apró, közép termés várható. A Tisza jobb 
partján Gömör és Kis Hontban minden te- 
kintetben kielégitőnek mutkozik. A Tisza 
balpartján az eredmény gyenge 4A Tisza- 
Maros szögén Aradmegyében jó közép ter- 
més várható. 

Kender és len. A kender átalában 
nagyobbrészt rövid maradt s gyenge ter- 
mést fog adni, a len kiszedetett, gyengén 
sikerült. 

Répa. A Duna bal. és jobbpartján a 
szárazságot sinyli, apró maradt, gyengén 
fizet. Az eredmény az erdélyi megyékben 
jónak mutatkozik. 7 g 

Rétiésgyepszéna. A Tisza 
balpártján és a Tisza-Maros szögén, vala- 
mint az erdélyi megyékben a sarjukészités 
kedvező időjárás mellett mindenütt folya. 
matban van, de az eredmény általában igen 
csekély, minőségileg azonban jó. 

Szőlő. A Duna balpartján éréséhez 
közeledik, de a mult évhez képest fél hó- 
nappal elmaradt. A Duna jobb partján, a 
hol a jég nem érte, jó közép bortermést 
igér. A Duna-Tisza közén szemre apró 
ugyan, de meglehetősen fog fizetni. A Tisza 
jobb bartján apró szemü fejletlen. A Tisza 
balpartján Békés, Hajdu- és Szatmárme. 
gyében a szem apró maradt, keveset igér, 
Bihar-, Szabolcs- és különösen Szilágyme- 
gyében érésnek indult s jótermés mutatko- 
zik. A Tisza-Maros szögénp, Krassó Szörény- 
megyében szép középtermés várható, áta- 
lában pedig mindenütt középen alóli. Az er 
délyi megyékben Kolozs-, Kis Küküllő: és 
Szolnok-Dobokában a szőlő érni kezdett s 
középtermésre nyujt kilátást. 

Gyümölcs. Az ország különböző 
vidékein a mult hóban dühöngött viharok 
sokat levertek általában egyes megyék ki. 
vételével, hol szilva és alma meglehetősen 
mutatkozik, gyenge termést fog adni. 

MHetivásár. 

Kolozsvár, szept. 15. 

A tegnapi hetivásáron - daczára a 
kedvezőtlen időnek - a termények mult he- 
tinél sokkal nagyobb mértékben adattak el 
s ahoz képest az árban is csökkenés volt 
tapasztalható. Buza eladatott 200 mu. 6.50 
-6 frtjával, kukoricza 100 mm. a mult 
heti 5.30-5 20 frt árban. zab 4.00-3.60 
frtjával 300 mm., rozs 200 mm. 4.50-5.00 
frtjával. A lisztárak is szállottak: király 
liszt 15.00 frt, extra monut liszt 14.50 fo- 
rint, finom mont liszt 14 forint, - mont 
liszt 18.75 írt, ex ra zsemle liszt 13 25 fet. 
Kenyér liszt fehér 11.75 frt, közép finom 
11 frt, barna 9.25 frt. Marhahus kilója 34, 
sertéshus 40 kr. Szürt vaj 80 kr, irós i 
frt kilónként. Bival tej 24, tehén tej 12 
kr. Szalma kötve 1.80 frt, kötetlen 1.20 
frt. Napszámosok dijja a szorgos munkaidő 
eltelte után csökkenést mutat. Férf nap- 
szám ellátással 60 kr, ellátás nélkül 90 kr. 
Nó 40-70 kr. Gyermek 25-50 krajczár. 

lta a lkkka ak a a s slslla .......... 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS. 

NYILTTER. 
Uj zongoraraktár. 

(Főtér 13. Weselényi ház.) 

Raktáromon a legkitünőbb szerkezetü 
bel- és külföldi zongorák kaphatók a leg- 
olcsóbb árak mellett. Bösendorfer-féle con- 
cert zongorák, pianinok, rövid szárnyzongo- 
rák, (Stutzfiügel) (Piccolo) vannak raktá- 
romon nagy választékban. Több mint 7 
zongoragyár van képviselve. 

Zongora javitások, ugyszintén hangol- 
tatások elvállaltatnak. Régi zongorák kicse- 
réltetnek. 

Kivánatra zongorák bizonyos havi dij 
mellett bérbeadatnak. : 

Raktárom megtekinthető mindennap 
délelőtt 10-12-ig, délután 2-5-ig. 

A közönség szives látogatását kéri. 

Keller Gábor 
zongora tanár. 

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk felelős- 
] zer k. 



ELLENZEK (838) 
... 
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ece....................c.. 

NOVAK VICT 
ajánlja 

lenolaj-kencze lakmáz-, festék- és szo- 

bapadló festékáruit 

Kolozsvárt, 1887. 

MHirdetések. 

A „Kolozsvári első husfogyasztási szövetkezet" nagy 

husáru csarnokát megnyitja ; 

szeptember hó 17-től kezdve 

A 

AG ANNA szólok a nagy közönséghez! En, CSILL 
, Az üzlet rövid fennállása alatt hozzám beérkezett 

30.000 hálairat 
a legfényesebb bizonyitékát nyujtja az átalam ölta ált 

HAJ- és SZAKALNÖVESZTŐ-KENOCS előnyös voltá- 

nak és mindazon nőknek, kik nem víseltetnek közönynyel 

az asszony legszebb ékessége: a szép, sürü és hosz- 

szu haj íránt, továbbá uraknak szép szakál elérhetése 

czéljából az általam feltalált HAJ- és SZAKÁLNÖVESZTŐ 
KENŐCSÖT tiszta lelkiismerettel a legmelegebben ajánl- 

hatom. Tisztelettel Csillag Anna. - Czég: CSILLAG. 
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a ref. status piacztéri kétemeletes palotá- 

jának udvari árucsarnokában. 
Ezen árucsarnokban a közönség kényelmére ugy mar- a le lesébbaáarak mnellett. Levél sz: 3821. Kostyán, Levél szám: 18.890. Ba- 

(Zala-Szt.-László). kony Szt.-László. 

Csillag Anna kisasszony- Csillag Anna k. a. és tár- 

mu Árjegyzékek bérmentve. ; ha-, mint bornyuhus, disznó-, malacz-, ürü-, szalonna- és nak Budapest. Kérek ujból sának Budapest. Postaután- 

A
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füstölt husok kaphatók. ; 648. (21- két köcsögöt a már egy iz: véttel kérek kitünönek bi 

3ó minőség, olcsó árak és pontos kiszolgá- eeseseeseseeceeseseccee.. 
lat: a fő űzleti alapelvek. 

u - ; bavi hasz- növesztő kenőcsből posta- köcsöggel 2 forintjával. használati 

; . 29.., . . . .. . nálata után utánvéttel küldeni. ldősb Eszterházy előtt 

Az űzletben a kimérés pontosságának ellen- ............ Batthyáni 8. grófnő. Imre orót. 
Levél szám : 21,631. SlaLev. sz: 28422. Deb 

gyon tisztelt Csillag Anna tina Csehországban. T. Csíl- Bedsillag Annak a 

k. a. Budapest. Hajkenőcsé- lag Anna k al Budapesti pesl- 1 egyel 

nmnek kitünő hatásáról sokat Sziveskedjók kitünő hajkenő- 8 köcsöggel 1 frtjával " 

hallottam és kérek egy nagy cséből két k 0cs öggel 2 frt deni eök ő aáe 

köcsöggel belöle postafordul- jával használati utasitással künő ellci a 
tával él deni együtt czimemre postaután. kitünően használt, ugy, ho 

véttel küldeni. nem tudok érte elég 

őrzésére külön asztalon lesz kitéve ellenőrző mér- 

leg a közönség használatára, melyen kiki rögtön meg- 

győződhetik a mérés helyessége felől. 
Kolozsvártt, 1887. szeptember 10. 

Az igazgatóság. 
aa a e : 

Levél szám : 19,008. Na- 

/ 

KIRALY és CSASZAR: 
NŐI- és FÉREI DIVAT-SZÖVET RAKTÁRA 

KOLOZSVÁRTT. 
a-a-aa a a ; a. Tisztelettel Ifj. Eszterházy netet mondani. Tiszte 

z 
Van szerebcsénk a n. é. közönség szives tudomására adni, tászló grót Auersperg Ferencz Weber Antoni 

miszerint az őszi és téli idényre személyesen uj bvásárlást 
9r0t. herczeg. 

tettünk a legujabb bel- és külföldi divat-árukból, melyek a kor 

minden igényeinek megfelelni képesek : 

RAKTÁRUNKBAN NAGY VÁLASZTÉKBAN KAPHATÓK: 

z éyo 
Én, Csillag Anna 

185 ctm. hosszu óriási Loreley-hajam- 
mal, melyet az általam föltalált kenőcs 

14 havi haszálata után nyertem, mely 

a leghiresebb orvosi tekintélyek által 

ismertetett el mint egyetlen szer arra 
végre, bogy megakadályozza a hajki- 

huliást, elősegiti a hajnövést és erősiti 

a hajbőrt, uraknál elősegit egy teljes 

erős szakálnövést, rövid ideig való 

használat után a hajnak, valamint a 

szakálnak természetes szint és sürüsé- 

get kölcsönöz és megóv a korai őszü- 

léstől a legmagasabb korig. Rendkivül 

kellemes illata következtében kenőcsöm 
kitünő finom toilett-kenőcs. 

Uj női-divat üzletI1 
Van szerencsém a nagyérdemü helyi és vidéki 

közönség becses tudomására hozni, hogy a Főtéren, 

Fröhlich-féle házban (Stratzinger Gusztáv papir- 

kereskedése mellett) egy egészen ujonnan berendezett 

női-divat üzletet nyitottam, 
a hol mindennemü bel- és külföldi áruk, u. m: selyem, 

Selyem kelmék u. m. Faille francaises, Sat. d Lyon. Sat. W 

Maerveleaux. Radame. Surah Levantine, Atlass, satb. fekete és m
in- 

den szinben. Ruhakelmék a legujabbak minden szin és minőségben. x 

Vásznak; rumburgi, hollandi, Creas, bétsiházi. - Chiffonok, § 

Asztalnemüek, Matratz, Paplan, Szönyeg, Függöny. Mider, Kesztyü, 

(Pirker Gustártve) és Férfi ruhakelmék. Mindennemü disz- és béllé- 

sek a legjutányosabb árakban. 
8 

A n é. közönség eddig tapasztalb szives jó indu atát kö- 

! 
t 

A kenőcs használata 

előtt után 

1
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d szönve, továbbra is becses pártfogását kérve, maradtunk 

é 
é 
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kiválló tisztelettel; § 

0 KIRÁLY és CSÁSZÁR. 8 
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bársony és gyapju női-divat kelmék stb. stb. nagy vá- 
L.sz. 17,804. T. Csillag ez nálam használatban volt M 

lasztékban yltók gy 
Anna k. a. Budapest. Kérek n ege növesztő kenőcsök közül u 

816. (1-5) postatordultával hajkenőcsé- öne a legkitünőbbnek 

ből két köcsöggel küldeni. nyult. A kenőcs kitünő 
Taxis J. 

szül. Batthyáni grófnő. 

L. sz. 19,872. Csillag és 
társa uraknak Bpest. Kitünő 
hajkenőcsükből 1 kis köcsög- 
gel 4 márkájával ujból kér: 
Carolát herczegnő Cöthen 

(Anhalt.) 

L. sz. 27,543. Hamburg. Nt. 
Csillag Anna k. a. Legyen szi- 
ves hajnövesztő kenőcséből, 

melynek hatása kitünönek bi- 
zonyult, 3 köcsöggel a hozzá 
tartozó teával együtt utánvét- 

tael küldeni. Hálás köszönő 
tisztelettel özvegy Wilander 
grófnő. Bergerstr. 28. 

L.sz. 18,422. Grácz. T. 

Csíllag Anna k. a. Legyen 
szives egy köcsög hajnővesztő 
kenőcsöt 2 frtjával küldeni, 
Ude csakis az ön által kitalált . sztel 1, 

hajnövesztő kenőcsből, mely- őrn agyné szül. Scáffel. sürübb lett. Maradok 

nek jó hatásáról alkalmam L sz. 29 553. T. Csillag lettel Dolescela Jlózsa, 

volt meggyőződni, kérek kül- Anna k. a Bpest. Valamennyil nyelvtanitónő. 

trtjával küldeni. Tea v 
készletben. Tisztelettel 00 
dola János, földbirtoko. 

L. sz. 24.858. T. (ll; 
Anna k. a. Legmelegebbi 
szönetemet kitünő kenőcsel 
A kenőcs egy két hét alatt 
elősegitette hajam növés 
Egyuttal kérek 2 köl 

szerint saját műtermemben, személyes vezetésem mel- 
lett készittetnek. 

e [4 z 

Egy hkitüné bécsi szabász. 
valamint menyasszonyi kelengyék előállitásához a leg- 

jobb erők fölött rendelkezvén, azon kellemes helyzet- 

ben vagyok, hogy a kor legmagasabb igényeinek is 

megfelelhetek. 

Vidéki megren lelések gyorsan és pontosun esz- ; 

közöltetnek. Ruhákhoz derék és előhossz beküldése ele- 

gendő. 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kéri 

kiváló tisztelettel: 

804. 5-100) Merza Glerő 
.......... 

Leés 
kolozsvári kárpitosok, 

Sétatér-utcza 3. szám alatt. : 

Ajánljuk a n. é. helyi és vidéki közönségnek meg- 
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küldeni következő czim 

Námánether ürnő 

L.sz. 27.422. Brünn 
lag és Társa Bpest. Legy 
szives kitünő hajnövesztől 
nőcséből egy nagykö 
és 50 krért teát utún 

É küldeni. Köszönettel 

Tisztelettel Lindheimi tom, hogy márai 
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Kész ruhák és felöltők a legujabb párisi divat a 
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nagyobbitott és egész ujonnan berendezett 

a 

hol a nálunk készült és nagyválasztéku asztalos butor és 
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deni. 

kárpitos munka készleten kivül elvállalank mindennemü 

megrendelés szerinti kárpitos munkákat és egyes 

asztalos butor-darabok elkészitését, ugy minden- 

nemüű kárpitos és asztalos butor-darabok uji- 

tását is a legjutányosabb árak mellett. 
A n. é. közönség nagybecsü pártfogását kérve, maradunk 

mély tisztelettel 

, Késznői felőltök! ) 
.... 
a 
zz zzsztzm z 

I Van szerencsém becses tudomására hozni, hogy Kolozs- Il 

Il vártt, beltorda-utczában a ,Nemzeti szálloda' alatt 

KALAPOS ÜZLETEMET 

l e
 

827. (14--30) Egyedüli főraktár: 

TISCHLER V. 
ILLATSZER- és KÜLÖNLEGESSÉGEK ÖZLETBEN 

(
2
 

I/ a lega agyobb készséggel szintén felvállalom s a legnsgyobb pon- 

I tossággal, jutányos árban teljesitem. 

megnyitottana. 812. (2-10 4 x , 

Külföldön szerzett ismereteim alapján czélom az ugyneve- ( ) GAAL es SCHRAMMER. 
KOLOZSVÁRTT. 

zett frantzia módszen szerinti ; eseeeeaát omamomaonk 
atre n ee ge zzam 

I czilinder-, kemény- es puha-kalapok 
. 0 o o ó 0 . e s e 0 e e o e e o e a 7 

készitését hazarészünkben is meghonosítani. T e . *- .
 * 

Készitményeim versenyképessége és jutányos íra lehetővé I l tl zakáz tzs etz en
 

teszi a t. uri közönségre nézve e tekintetben a külföldről való bs- 
í é / 

hozatal mellőzésével egy ugyszólva uj, honi iparág felkerolását I 1 R N Z ] z ! ) , 

és pártolását elevével I m I 

érem becses megrendelésével megtisztelni. 
: á 

Czilinder-, kemény- és puha-kalapok kivasalását és javitását 
Ajánlja Julius hó 1 tól 

r Özv. DOBÁL IZSAKN házához áthelyezett et 
Jelszavam: Versenyképes magyar ipar! ; 

kéröm begegi pértelásá oke tetemesen megnagyitott és egész ujonnan berendezett 4 

YAI GYULA, , .. 

E sa NŐI-DIVAT- és PIPERE-ÜZLETÉET 
ssssssssszszsassaassastszai mz g a nagyérdemü közönség becses pártfogásába. Kiváló tisztelettel 

HOFER M. JÓZSEF 
Fontos egy éves önkénteseknek! (Ezelőtt Szathmáry Elek háznál) 

609. (17-x) 
. . 

: " . 

Katonai egyenruházati üzlet i 
a ' 

minden fegyvernembeliek és katonaor- 
vosok részére. 

Van szerencsém a p. érd. közönségnek, de jelesen 
minden fegyvernemhez tartozó 

egy éves önkéntes és katonai onvos uraknak 
becses tudomására hozni, hogy helyben, mint katonai 

ezred-szabó már évek óta működöm s mühelyem ujab- 
ban Mirály-utcza 17. szám alatt rendeztem be, hol 

minden időben a 

katonai egyenruházat és felszerelés 
legjobb anyagával megbizóimnak rendelkezéseire áliok. 

] 
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ÉEMakartosokrok. 
lapos vagy kerek kötésü, ÁA 

Továbbá 

CSOKROK pávatollakból 
és egyéb diszitési kellékek legolcsóbban 

TAUFFER FERENCZ 
TÓDAÁNÁL KAPHATÓK 

Kolozsvártt, belközép-utcza 6. szám. 
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Főczélom szolid árak mellett a tisztelt megrende- 

lőket pontos és jó munkával kielégiteni. 

Minél gyakrabbi nagybecsü pártfogását kérve 
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i maradok mély tisztelettel 

KIBITZ FERENCZ, 
805. (2-6) az 51-ik sorezred szabója. 

" 

" *I "e é 
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Jó anyag és munka! a a 
Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-közép utcza 38. ez.


